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MPUCJIIB’A YU IPUKA3KA: TEPMIHU IMTAPEMIOJIOTII
Y BUCBITJEHHI MEPEOJIOTII

Amnortanis / Abstract

IniomaTtuka mpuc/iB’iB cIMpaeThCsl HA YACTKOBOCTI, MMO3HAYEHI MEpOHiMaMu, IO MiAJal0Thcs MHO-
KUHHUM CEMAaHTUYHUM TIepexo/iaM, AKi M03HAYa0ThCS TOHATTIM MeTaJerncuc. KoHTemnisa MeTaerncucy
icToTHO AoTIOMarae 3’aCyBaHHIO BiAMiHHOCTell MpuUCiB’ iB Bi/Jl MIPUKA30K, IO HaJeXaTb 10 YHiBepcasb-
HUX Kareropiit mapemiosorii. Ha nporuBary meradopi gk CTHCTIOMY TOPiBHAHHIO 3 y3araJbHIOIOYNMHA
iMIrikanisiMu putopuvHa (irypa Merasencucy He TATHe 3a co60i0 TaKUX iMILIiKalliid, a BiJgTak 3a-
JINTIIAEThCST Ha PiBHI aOcTpakilii i3ousiiii 6e3 renepaJizaiii. Came KoMOiHaIlil CHHEKIOX i METOHIMii
3a6€31euyI0Th MHOKUHHI CEMAaHTUYHI TIePeXoif, a OTKe, TIePEOCMUCJICHHS BiZIOCOOTEHNX 3HAYYIINX
YaCTKOBUX JleTaJiel, mo3HaueHnXx MepoHiMamu. ITiji UM OryisiloM IPUKA3Ku MOXYTb PO3IJISAATUCS SK
Taki, M0 BKa3ylOTb Ha BUPIMIaJbHi YaCTKOBOCTi, TOMi SIK NMPUCJiB’'S PO3BUBAIOTh CEMAaHTUYHI TepeXo0-
JIM, sTKi 3BiJICM BUBOJSTBCS. MepeoJsiorist MoB’sI3y€e 111 XapaKTepUCTUUHi JeTasi i3 cy6'€KTHO-06'€KTHUM
Bi/IHOIIEHHSIM, [le [leTaJli IMePeOCMUCTIOITDCS K MPUHAJEXKHI [0 I[iJIoTO K aKTHBHOTO Cy6’€KTa 3a
CTI0CO60OM CHHEKJOXH.

CBo€10 Yeprof B3a€MHI BiJICUJIaHHS JeTajell oHa 10 OfHOI po6JSTh MeTOHiIMilo 6a3010, 1O CJy-
JKUTh MHOKHHHUM CEMAHTUYHUM IE€PexoiaM y 00'€KTHOMY TOJIi CUTyaTHBHUX OOGCTaBUH BHCJOBY. lle
YMOXKJIUBJIIOE PO3NIMPEHHS iHTEpIpeTAIiiiHOTO N0 IPHUCIiB’iB, BUNPABAOBYIOUM BiJITaK iXHE /[1aBHE
PO3YMiHHS K ajeropiii. BiamoBigHo, mpucJiB’s MOXKYTb KOHBEPTYBAaTHCS B 3arajiku, IpuUOHpaioun
npo6JIeMHUT MOAYC BUCJOBY, HATOMICTh IIPUKA3KU 3aJUINAIOTHCS KOHCTATYIOUNMHU TBEP/KEHHAMI. Mi-
HiMaJTbHUN 06CAT CEMaHTUUYHUX TpaHc@opMalliil y paMKax MPUKA30K YMOKJUBIIOE TEPEOCMUCICHHS
MEpOHIMiB SIK MO3HAYEHb YaCTKOBOCTEH 3 ypaxyBaHHSM IXHBOI (DYHKITIOHAJBHOI 3aJI€KHOCTI Bif 1imol
TEKCTOBOI cuTyalii. BiikpuBaoTbCs MOKJINBOCTI BUSIBJIEHHSI IePEeTBOPEHb MEPOHIMiB Ha CUTyaTHBHi
AHTOHIMU uYepe3 ITPOTHUCTABJIEHHS YaCTKOBOCTEH y MOBHi#l KapTHUHi CBITY.

Katouoei caoea: igioma, giatesa, Merasiericuc, MEPOHIM, aHTOHIM, CHHEK0XA.

The proverbial idioms are based upon the particulars designated with meronyms that are
transformed with complex semantic transitions defined with the term metalepsis. The concept of
metalepsis contributes essentially to elucidating the differences between adages and proverbs that
belongs to the universal categories of paremiology. In opposite to metaphor as a concise comparison
with the generalizing implications, the rhetoric figure of metalepsis doesn’t entail such implications and
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remains within the level of the abstraction of isolation void of generalization. Just the combinations
of synecdoches and metonymies procuring multiple semantic transitions and thus reconsidering the
meaningful separated partial details designated with meronyms. In this respect adages can be regarded
as those pointing out the decisive partialities while proverbs develop the ensuing semantic transitions.
Mereology connects these characteristic details with the subject — object relation where details are
reconceived as those belonging to the active subject of entirety in the manner of synecdoche.

In its turn the mutual references of details make metonymy serve as the basis for multiplying
semantic transitions within the field of objects of situational circumstances of the utterance. It enables
the widening of the interpretative field of the proverbs justifying thus their ancient definition as a kind
of allegory. Respectively proverbs can be converted into riddles acquiring thus the problematic mode of
utterance whereas adages remain assertive statements. The minimal scope of semantic transformations
within the framework of an adage enables reconsidering meronyms as the designations of partialities
with regard to their functional dependence upon the entire textual situation. Thus the opportunities
are disclosed as to the transformation of meronyms into situational antonyms through the detection

of the contrapositions of those particulars within the verbal world’s map.
Keywords: idiom, diathesis, metalepsis, meronym, antonym, synecdoche.

[IporucraBienns 1npucaiB’ss Ta MpH-
KasKyl $K I1apeMioJIoriYHuX OJUHWIb Ha-
JIeXKUTh /10 YHiBepcasiil (OJbKJIOPUCTUKH,
3aCBiJYEHUX PI3HOMOBHOIO TEPMiHOJIOTIEIO
(mar. proverbium — adagium 3 BignoBiA-
HUMHI  (QpaHIly3bKUMH pediiekcaMu, HiM.
Sprichwort — Redensart, anrm. proverb —
saying). B ocHOBi Takoro IpoTHCTaBJIEH-
Hd, gk ynepire nokasaJsa JI. T. Ckpurnnuk,
JEKUTb cIoci6 abcTparyBaHHSI Ta y3arajb-
HeHHs: «IIpukaska ysarajbHIOE OCTiJIbKH,
OCKiJIbKM BOHa MPUKJIAAAETbCS 10 6ararbox
O/THOPiIHMX BWIA/IKiB; NMPUKa3Ka € 3ac000M
y3arajbHeHHsI 3a (DYHKIIi€l0, a He 3a 3Mic-
ToM. <...> [lpmciiB’s BHUCJIOBIIOETHCS IIPO
peaMeT B3araJi, Mpo MpeaMeT SK JOTiuHun
IJIaH, a IpUKa3Ka <...> BUCJIOBJIOETbCS IIPO
OKpeMuil mpeiMeT, i ToMy 3BUYaiiHO B (op-
Mi OAMHUYHOIO CY/KEHHH, <...> B IIPUKa3-
IIi miMeT Oo3HAYa€ KOHKPETHWN TMpeaMer...,
B mpucaiB'i migMeT o3HAuUa€ IiJUN KJac
npeametiB» [7, c¢. 30—31]. Tyr ynisHaeTnb-
Csl TIPOTHUCTABJIEHHST JIBOX THIIB abcTpary-
BaHHg — iHguBigyanii (aGcrpaxuii i3ous-
1ii, BijocoGJeHHsT IpeaMeTa) y NpHKasKax
Ta Tenepasisauii (ysaraJapHeHHS O3HaK,
BJIACTUBOCTEH TIpe/MeTa) B PO3TOPHYTHX
npucaiB’ax. BigTak npukaskum yTBOPIOIOTb
BUXiJHE iioMaTUUHE S/IpO MapeMiifHUX TeK-
CTiB, 1110 BUHUKAIOTb 3 HOT0O MOJAAJBIIOIO
HapOIlYBaHHS, PO3TOPTaHHA TaK CaMo, SK
iHZI0€BPOIENCHKUI CJOBOTBID 3iCHIOETHCS
Ha OCHOBi KOpeHeBOi Mopdemu Ta i1 po3Iim-
pennsi. «3a deoma 3aliysmu» — TPUKa3Ka
(o crasra HasBowo Bigomoi kKomesii M. Cra-
PUIIBKOTO), a 3 Hei PO3BUBAETHCSA HU3KA Ba-
pianTiB puciB’iB: «3a dsoma 3atiusmu no-
JKeHewcs — XKo0H020 He niumacuy, «Xmo
dea 3aiiyi 20HUMb, K00H020 He 30020HUMDS.
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[Topi6uum ynHOM TIpUKa3ka «IIpo eosxa no-
mogxa» (BianoBigHuk Jsar. lupus in fabula)
Mae I1iJly HU3KY HaCJi/IKiB — «a ein mym /
a 608k i0e / a 606k 0o xamu». Ixioma «co-
b6aka zasxa» TOPOKY€E BapiaHTHI Tapemil,
BiJl «cobaka zaska, a Mmaxi Uoymv» [0
PO3rOpHYTOI Mi3aHCIleHU <«nec Opeute, douy
yewe, a eimep dani necex. IIpomyKTUBHICTD
TaKMX KopeHeBux iziom (mpumipom, <«nyc-
mumu yana 6 20pod», <«3'icmu 00aU3N>)
JLIS. PO3TOPTAaHHS MMapeMilHUX TEKCTiB, a Ha
X OCHOBi JaJIbIIOI OIIOBi/li, OYEBU/IHA.
Moskna ckaszaru, IIpHKa3Ka CTOCOBHO
MPUCJIiB'S TPUOMpPAE 3HAUYEHHST MAapPKOBAHOTO
yjieHa GiHapHOi omo3uIlii — HOCisS ceMaHTWY-
HOIO MOTeHIiaay, 10 Peai3yeTbCd B IIUP-
HIUX MapeMiliHux oguHuIAX. BusHayaabHum
CTa€ YTBOPEHHA iilOMaTUYHUX LUKJIIB — [ap-
HUX CJIOBOCIIOJIYY€Hb, 10 CTAIOTh eMOpioHaMu
3POCTAHHS IUPIINX TeKCTiB. CBO€IO yeproio
(ueBnoB3i micas nasenenux te3 JI. T. Ckpun-
HHMK) €eCTOHCBKHI mocmiguuk A. Kpikmanu
IIPUBEPHYB yBary [0 MHOXXMHHOCTI iHTep-
npeTaniil nmapeMiiHUX OAMHUIh, 30KpeMa /0
pi3HuX crnoco6iB BHU3HAYEHHS AKTYaJbHOTO
[peauKara, peMu Pi3HUMU iHTEpIIPETALisIMU
MPUCTIB’A, O CTBOPIOE T0JIe HEBU3HAYEHOC-
ti [1; 10]. [IpumipoMm, ceHc mpucaiB’a «muxa
600a zpebait0 pee» 3MIHUTHCS 3ATEKHO Bijl
TOroO, uM cTaHe pemoro (Ta, BiANOBIHO, OzEp-
KUTH eM(paTUIHUN HArOJIOC) TIEPHINii KOMIIO-
went («came muxa») uu ocranuiii («nasimo
2pebmo»). Y TepIoMy BHIAJAKy WTHMETb-
cSg TIPO BJACTUBICTb cy0O'eKTa il (6o0uw),
a TIPUCJIiB’S Ma€ HA MeTi peKOMeH/IaIliio Mpu-
BEpHYTH yBary /10 IIUX BJIACTUBOCTEH, y APY-
rOMy K BHUIAQJKy CEHC BHUCJOBY CIIPIMOBa-
HO Ha IpeaMeT Ta e(EKTUBHICTb [ii 11bOTo
cyGekra. Ilpucnis’ss «ue ece dpyzy 3namu,



wo 6 cebe Ha cepyi mamu» npubHpae pis-
Hi 3HAYeHHS 3aJIe’KHO BiJl TOTO, KOJM PEMOIO
crae dpyz (HeoOXiHiCTD GEPErTH TAEMHMILL)
4 6ce, yBech o6csr 3Hatn (HeoOXiHICTh 06-
MeKeHHsI KOHTaKTiB iHdopmaliiero, a He iH-
X CTOCYHKIB). Y TiepiioMy pasi came opyez
cTae 06’€KTOM OOGMEKYBAJbHUX PEKOMEH/Ia-
ill, y Apyromy Ili peKoMeH/allii CrpsMoOBY-
IOTbCS HA BJIACHE 3HAHHS.

OrT:xe, iHTepHpeTamiitHuil MOTEHITia A Ta-
pPEMITHUX OAWHWIIH BUSBJISIETHCS BXXKE B 3a-
KJIQJIEHil B HUX HEBU3HAYEHOCTI aKTyaJib-
HOTO TIpeluKaTa — peMH. Taka 3HayeHHEBA
Bi/IKpUTICTb TapeMiHUX OJWHUIIb CHUPA-
€ThCSI Ha Te, IO iXHill CEHC BU3HAYAETHCS
6araTopasoBUMHN CEMAHTUYHUMU T€pPeXo/ia-
MU — MYJbTHUILIIKaIli€l0o Tpomy TOOTO Tak
3BaHOIO (hiryporo MeTaJIeTICuC, 3a KJIACUIHOIO
putopukoio [11, p. 80]. 3posymiJio, 110 60da,
dpye, 606K, cobaxa, 3atiyi ta iHII cy6 eKTH
nii (akraHTH) B HaBeJAEHMX INPUKJIALAX I10-
3HAQYalOTh Ti icTOTH, PO AKUX HE MOXKHA
CYyIUTH Jutie K mpo Metadopuuni o6pasm.
Buxignuii MOMEHT pO3rOpTaHHS TAKOTO JIaH-
MIOKKA CEeMAaHTUYHUX TIEPEXO/[iB CTAHOBUTD
Toil (haKT, MO <«KJACUYHO TPaBUJIbHA TPH-
Ka3Ka Tepe/la€ TiJbKU MPSIMUI CMUCJ 3MiCTY
BucJOBJIeHHs > [7, c. 34]. dcna piu, Koau B
MIPUKAa3KaxX CTBEPKYETHCH, IO <«3dA0CKO-
mano Koao cepys» abo <«cepue 30puzny.io-
csl», TO y BHUXIJJHOMY CEHCi I03HAYa€E€ThCS
6e3mocepeIHbO CTIOCTepeskeHnii  (akT, aJie
KOHCTATaIli€l0 TaKoro (PaKkTy ceHc He OOMEX-
YETBbCSA. 3BijJick BUTJIUBAE, MO (HOPMYBaHHS
iZlioMaTUYHUX IapHUX CJIOBOCIOJIYYEHb K
BUXiJHOrO Marepiajy [AJid PO3BUTKY Iape-
MiHHUX TEKCTiB BH3HAYAETHCS HacaMIlepe
o6paHHSIM XapaKTEPHUX YaCTKOBOCTEH, aJie
BOHUM CTAIOTh BUXiJHOIO TOYKOIO [Jd I1iJIOTO
JIAHITIO’KKA 3HAYeHHEBUX MeTaMopdo3.

Takuii BUXiJHUM MOMEHT y PO3rOpTaHHi
MeTaJelicuc apeMiiHuX OJJUHUIlb CTAHOBUTD
MO3HAYCHHA XapaKTePHOI JeTaJjli, 4aCTKOBOC-
Ti, a TOMY TIOYaTKOBUM TPOIIOM Yy CEMaHTHY-
HUX Tepexo/laX CTae CUHEeKJ0Xa — YacTHHA
3amictp 1igoro (pars pro toto). Tunosuii Bu-
XiJJHUM MOMEHT TYT — IO3HAYeHHS YacTUH
TiJla, HATIPUKJIA, Y IPUKA3I «K.1acmu 3you
na noauuro (xaumnox)» [5, c¢. 249] y cenci
rojoayBaru, O6ifyBaTtu, NEPeXUBATU JIHXO-
JitTTs. JIuiaodym ocTOPOHb YMCJIEHH] pUTya-
JicTUYHI iMILTiKaIii Takoi »KecToBOi ijliomMH,
BapTO BKAa3aTH Ha INEPEOCMUCTEHHS 3y0a sIK
3HAPS/I BUTPU3AHHS, a BiiTAaK aKTHUBHOTO
BIJIMBY Ha IIpeJAMeT [ii, 110 BUABJIAETLCA B
HU3II MeTOHiMiuHuX 3amid. Tak camo imio-

Ma MAXHYmMu pyKoto Ha moch (BiIMOBUTHCS)
Ma€e BHUXiJJTHUM MOMEHTOM IIO3HAYeHHS >Kec-
Ty, ajle CEHC YTBOPIOETHCS HM3KOI0 METOHi-
Mill, TTOYMHAIOUYM BiJ, BKa3iBHOTO 3HAUEeHHS
xkecty. I[Hmmit mpukaaz — TpUCTIB’S s
no3HayeHH6s1 HeGyTTs, HIilll0 BUKOPUCTOBYE
caMe 4acTkoBocTi Aii: <«[laocuyio, aychy-
20 — ma i Hema» [6, c. 99]. 3BykoBi mozapo-
6uIli TIOSIBM MapeHHs, HeBiJIOMOTO IpeaMeTa
CTAHOBJIATD JIUIIE CJi/IM, 3 SKUX BUBOAUTHCS
o6pa3 Toro, IO HeOoCs KHe, MO T0306aBJeHe
icnyBannga. Takuil miaxig po anamisy mno-
3HAYCHHS YaCTKOBOCTEH BiJIKPUBA€E IEPCIIEK-
TABU PEKOHCTPYKIlii MOXKJMBAX KOHTEKCTiB
MPUCJiB’S, a Bi/ITAaK 3aCTOCYBaHHSI OCHOBHUX
IOHATb  JAUCKYPC-aHaJi3y: HpPecylo3ulii,
iMmtikanii Ta indepentii. Tak, «nucane co-
Kupoto ne eupybamu» tepeadadae mMuceMHy
JiAJbHICTD 4K yBiYHEHHA (HpecyHOSI/IHiH),
HEIIOIIPABHICTb, HEBiJIBOPOTHICTb YUHY B
mMuHysiomy (iMITikaiis), HaCTiZKK Takoro
UMHY, aKTyaJbHi s notouHoro 4acy (iH-
dbepenitis).

OkpecJieHi BJIACTUBOCTI MapeMiiHUX BH-
CJIOBiB K PUTOPUYHOTO 3ac00y MeTAJIeTICUC
BUSBJISIETbCS OCOGJIMBO HAOYHO B 36iroBi
npucJiB’iB Ta 3arazok. [Ipumipom, sarajgka
«npuiide 0o cmaini 6e3 wKipu, a eepmae 3i
wxiporo» (Bigragka — x1i6 0o nexapmui) te-
PETUHAETDHCS 34 3MiCTOM 3 TIPUCTIB'SIM <KOMY
Ha 6100ymox, a meni Ha npudbymox». 3araj-
Ka «8ci tdymv 3 Koaamu 00 OOHIET SAMU»
(Bigrajika — BHJEJKW Ta Tapijika) MepeTH-
HA€ETHCA 3 apeMisIMU IIPO CMEPTHICTb CYIIO-
ro. 3araJika <«uepesz mexy Opam bpama we
bauumv> (Bigraaka — oui ma mic) cyroJoc-
Ha TIPUKa3Ii «nid Hocom He Gauumus abo
IIPUCTIB’I0 TIPO BiAUysKeHHsS «doku 6ye Oa-
eamutil, mag 6pamas. 11iicyMOByIOUH, MOKe-
MO KOHCTAaTyBaTH, IO 3 JIOTIYHOTO TOTJIALY
mapeMiifHi OAWHUIII TOCTAaIOTh HacaMIlepe/
SIK BUCJIOBH TpOOJEeMATHyYHi, SK ITTMTAaHHS,
mo noTpelOyioTh TIyMadeHHS i BiAMOBifi,
a He JIAIe K aCCePTOPUYHiI BHUCJOBJIIOBAH-
Hs, TOOTO TBEP/PKEHHS TIPO TO/IiT.

3arajibHi BJACTUBOCTI TapeMilHUX O/u-
HUIIb, SKi 320€3MeYyoTh TaKy MPOo6JeMHICTD
3MiCTy i Tle He TpUBEPTaJU yBaru — Iie To-
3HaYEHHS YaCTKOBOCTEH, YaCTUH I1iJI0l KapTu-
HU cBity. IlepBUHHE 3HAYEHHS 1UX OJMHUIID,
3 OISy Ha BUINE3a3HAUEHE ITPO aKTYaJbHY
npenuKaiiio, npubupae cy6’eKTHUH, cy6-
CTAaHTUBHUI KOMIIOHEHT. Taki KOMIIOHEHTH
€ MepOHIMaMM — TIO3HAYeHHAM 4YacTWH, Ha
MIPOTUBAry TOJOHIMaM — IIO3HAYEHHSM Ili-
Joro. Takoio 4aCTKOBICTIO BJIacHE i € IIO3HA-
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YeHHs pedell ab0 CBiliCbKUX TBapuH. «bume
HauuHHs 08d 6IKU Ku6e» BiJICUJIAE caMe JI0
YACTKOBOCTEH, sIKi yepe3 MeTOHIMiUHYy 3aMiHy
BUBOJATH [0 y3araabHeHHsi (abstractum pro
conreto). «Bopoda pocia, a posymy ne npu-
Hecaa» BiJICUJIae IO TUIIOBOI'O MEPOHiMa — I10-
3HaueHHs yacTuHK Tija (membrum corporis).

Hasaran BigHOINeHHsS «4acTUHA — IiiJje»
CTAHOBUTDb TPAAMILIIHUI IIpesMeT repMeHeB-
TUKU. 30KpeMa, 3a TaK 3BAaHUM HPUHIUIIOM
TePMEHEBTUYHOIO KOJIAa CEHC YaCTKOBOCTEH
TEKCTY BA3HAYAETHCH YABJICHHAMH IIPO ITiJie,
HATOMICTD IIi YSIBJIEHHSI CBOEIO 4eproio Kope-
I'yIOTbCS 4acTKoBOCTSMU. HOBI nepcrexkTusu
B JIOCJI/JI>KEHHI IIbOTO BiJHOWIEHHHA BiJKpPH-
BAa€ TAKUU PO3/IiJl CyUaCHOT JIOTiKH, K Mepe-
0JIOTid, Jie yacTuHa i 1ije CIIiBBiTHOCITHCS 3
cy6’ekrom Ta o6’ektom [9]. Tyt wactuna ta
IiJle He JINIIE MOCTAloTh K aJbTepHAaTHBA 0
BUy Ta poay ¢opMaJibHOI JoTiKH, aJe i Bu-
TIYMauyIOTbCS SIK PiBHOOIXKHI 10 cy6’eKTa,
IO 3aBK/IM Bi/IIOBi/Ia€ MiTiCHOCTi Ta 06’€KTY
SIK 4acTKOBOi, okpeMoi MeTu. Came MepeoJio-
risg jgasa oOTPYHTYBAHHS JJISI BIPOBAJIXKEH-
HS JI0 JIEKCUKOJIOTi] IIOHATh MEPOHiMiB (imen
yacTuH) Ta ToJoHiMiB (iMeH 1isoro) mopsn
3 HAsBHUMHU paHille TOHATTAMU TillOHiMiB
(mosHavenns BuzaiB) Ta rinepHimis (mosHa-
YeHHST POLY).

3 Toro, MO B Mepeosorii cy6’€KTHO-
06G’€KTHI BiJTHOIIEHHS TOB’SI3YI0TbCS 3 Bi/{HO-
MIEHHAMU MiX YaCTUHAMHU Ta I1JAAM BUILIN-
BA€ NPUHITUIIOBO BAKJWBUN BUCHOBOK IT0/I0
3aJIeKHOCTI MiK cy6’eKTOM il mapeMiitHUX
TEKCTiB Ta WOTO MEpPOHIMiYHUMU, JeTaJbHU-
MU XapaKTepucTukamu. 30KpeMa, mpubupae
0cOo6JMBOTO 3HAa4YeHHS (eHOMeH jiare3n —
3aMiHM c1ocoOy [if, a BiJAMOBiIHO it cy6’eKTa
3 aKTMBHOrO Ha TMacuBHWIA Ta HaBnaku (npu-
MipoM, [lnsax aexumv 6i0 Kueea do bpo-
eapie — Illnsx 6y.10 npoxaadeno...). 3amina
AKTUBHOTO Cy6’€KTa MAaCUBHUM, NEPETBOPEH-
HS ioro Ha OG’eKT n1ii 06MeXxye HOoro MOXK-
JMBOCTi, pobuTh itoro uacrkosum (y de-
HOMEHOJIOTii Taka Ipoleaypa HMeHYeTbCs
KOHCTHTYIOBaHHSIM 00’ekTa). Ha nporusary
YUHHOMY CYO’'€KTY, IO TPIMYE [0 IIiJ0TO,
TYT BiZIOCOOJIOIOTHCS YAaCTKOBOCTi SIK TIPe/I-
MeTH OKpeMoi MeTH, iHTeHiil cy6’exra. [Ipu-
CYyTHICTb YMHHUKA JiaTe3n B TNapeMiilHuX
TeKCTax BeJie JI0 TOTO, MO cy6’eKT Hece O3Ha-
KM PEJIIKTiB €praTuBHOrO CTPOIO MOBM Ta BiJl-
MOBiTHOTO MUCJICHHS. XPeCcTOMaTiiHUM TIpH-
KJIQJIOM 3BUYAWHO NPaBUTh IPUCTIB'S «3d
MOE Kumo memne x i 6umo» (ax6u iinurocs
PO MACUBHOTO Cy6’€KTa, TO IOBUHHO 6YJI0 6
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CTOSITH 51 6y6 Oumuil, a He 3HAXIHUN BiMi-
HOK). A. . JloceB, KUl ysarajbHUB y I0-
HATTi €praTuBHOIO MUCJIEHHS YSIBJIEHHS 11PO
BiJIOBiIHNY MOBHUH YCTpiil, BiJi3HAUaB Bij-
MiHHICTH BiATIOBiIHOTO Cy6’€KTa BiJl TacuB-
Horo cnocoOy aii B cyyacHux MoBax: «Te,
Mo po6uTh TYT [if0 MACHBHOWO, € He iHIIa
Taka X IpUYMHaA, aje — aeMoH. Ilum memo-
Hi3MOM epraTuBHUN YMOBUBIi/l BUPA3HO TIPO-
TUCTABJISIETbCS HAYKOBOMY YSIBJIEHHIO IIPO
Te, MO HeMae fil 6e3 mpuunauy [2, c. 314].
Biarak y npucniB’ax 36epeskeHO pesliKToBi
VSBJEHHS TPO CyG’€KT SIK 4acTUHY I1iJI0TO,
a He CaMOCTiHOTO aKTaHTa, PO Y3aJeKHeH-
HS Horo YmHy 06CTaBMHAMU TOTO I1iJIOTO, 70
SIKOTO BiH SIK 4acTHMHA HAJEXKUTh, TOOTO IIPO
epraTuBHOro cy6’eKra, Jie Kay3ajbHe BHU3HA-
YeHHsI [Jill 3aMillleH0 MOTHUBAI[i€I0 YACTKOBUX
netaneii. Takuit cy6’eKT Ma€ BJIACTUBOCTI Te-
aTpaJbHOI MAcKH, aMILIya 3 MOCTiTHUM TIpu-
3HAUEHHSIM Harlepe]l BU3HAUEHOI poJi, a He
HOCisI caMOCTiiTHOT BOJI.

XapakTepucTuKy TapeMiitHoro cy6’eKra
i1 yepe3 4acTKOBOCTi JIEMOHCTPYE IIPUCJIiB S,
10 PO3BUBAE MOTHUB <«30JI0TOI CepemHU»
(usar. aurea mediocritas), He Ha3BaHUI SBHO,
ajie TpUXOBaHUil y Tekcri: «He 6ydv co-
200KuM, 60 po3nuxymone 6yov zipKum,
60 poskmiolomv» (Bapiantu — npoziunymo,
npox.oomy). TyT MOPTPETH TearpajbHOro
aMIlIya IOJaloThbCd depe3 JleTasi CMaKOBUX
XapaKTEPUCTUK 3 Bi/INOBIJHUMU YAaCTKOBUMU
JisiMu, TOOTO CUTYaIlisIMU, acoIiHOBAaHUMU 3
JIJAaHUMHU CJIOBECHUMHU MacKaMM.

e oqun mpukJaj] XapaKTepUCTUKU Tia-
pemiiiHoro cy6’eKTa uepe3 jeTasi TOJAE
HPUCJIIB'S «X0J00HO, 602HYSUUCH 6 00HO,
aK ydeoe, ma obudea xydoe, mo ece 00HO>
[4, c. 69]. Tyt xapakrepucTuuna aeranb —
ojiHe BOpaHHSI, OJIMH OJIST, IO MOJAEThCS SIK
xyauii oxgar. KpiMm Toro, oflHO OMOHIMi4HO
[EPEOCMUCIIOETHCS K OJHaKOBO. TyT oJHO-
CTPill, ONWH OAST OCMUCTIOETHCH SK BiJICH-
JIJAaHHSI 710 3JIMJIEHHOCTi, /10 SIKOI HaJIe;KUTb
cy6’€eKT, i TIepeoCMUCIEHHST OJTHAKOBOCTI BIKe
BUrIsA/ae (aragicTuuyHO SAK BUPOK JOJI.
Cy6’ekT i BusHavaeThCst 0OCTaBUHAMHU CBO-
ro nepeOyBaHHs, TOOTO TOCTA€E SIK HOCi#l He-
3MiHHOI MacKH.

Tumnosi MPUKJIAIN XapaKTePUCTUKN
cy6’ekTa 4epe3 JeTasi al0Th MEPOHIMU K
no3HavyeHHs yacTuH Tina. IIpumipom, onHuM
13 TaKUX IIPOAYKTUBHUX MEPOHIMIB € ijioMa
«depmu mnoca» B MPUCIIB'I: «3adep noca —
i Kouepzoto / Kour60t0 He dicmanew> |4,
c. 235]. Y upomy pasi geranb mocrae K



emOieMa TeaTpaJibHOT MacKu, IO TOPTpe-
Tye cy6’eKra yepes mapskoBaHuil sxect (He
Ka)Xyuu Bxke 1Ipo Midposioriune ocMUCIEHHS
vactud Tista). Ilogi6He Gaunmo B mpucaiB’i
«Oypsik — me Oypak, Ha Oopo3i He pocme,
a ece Ha 20podi», Ne edeKT BHYTPIIIHBOI
pumu (20p00 — dopoza) NOCUIIOE CEHC TIPO-
THCTaBJEHHS KyJbTHBOBaHOI pociuHu (Ha-
3Ba BUBOJWUTBHCS 3 BisaHTilicbkoro burrago)
IUKOMY CBITY.

Hasenemo mpuciis’sg, 3acBiguene Homu-
coM [3, Ne 9165] i BiATBOpPEHE y CJIOBHUKY
b. TI'pinvenka, sike siBJs€ cOOOIO OIWC ITi-
Joi aneropuunoi apamu: <«llocaana xinka
Y0N06IKA KA2AY 3AMUKAMU, MA Ul KA2IAHKA
ebuna». Tyt BumineHo aeranb miuku (xa-
211a), KA CTae€ YMHHUM CY6'€KTOM, aKTaHTOM
noganux B omuci nogiii. Ilesny croxerny
CXOXXIiCTb [I0 IIBOTO MAa€ TIPUCTIB’ST <«RNIWO08
2sleuur 3a 600010 ma i HAKUHY8 20108010,
Jie niepcoHibikoBaHMil 1peaMeT HauMHHS 110-
Ainsie pomo dvosoBika. B o6ox BuUmaakax
MAEMO CIIPaBy 3 epraTUBHUM Cy(’€KTOM, IO
BUKOHY€ BHMPOK [0Ji. 3i cBoro OOKY, MAJs
TOTO, 106 0OMEKUTH HOTO CyBEepPEeHHICTh, BiH
MOBUHEH OKPECJIOBATUCSI caMe $SIK YacTKO-
BiCTb, 3a JIOIIOMOI0 MEPOHiMiB, 30KpeMa MOo-
3HAUCHHSIMU XapaKTePUCTUUYHUX IPEIMETiB.
Cy6’eKT TYT — XO[99a CUHEK/IOXA, /IETAJTh K
MPE/ICTABHUK HEHA3BAHOTO 11iJIOTO.

Bigrak 3 morngay mepeoJiorii moB’si3yto-
ThCSA [Bi npo6JeMu: 3 ofxHOro GOKY, MO3HA-
YeHHS XapaKTePUCTUYHUX YaCTKOBOCTEH,
JleTajieil 3a JOIIOMOroI0 MEPOHiMiB, a 3 iHIIo-
ro — BU3Ha4YeHHs cy6’ekTa Aii mapemiitHUX
TEKCTiB, aKTaHTa OIMCYBaHUX NOAiil. Inaknre
Ka)XXy4H, BUSBJISIOTHCS B3A€EMOIIOB’SI3aHUMU
NUTaHHS TIPO Te, IK OOUPAETHCS MEPOHIM
I TIO3HAYEHHS KOPEHEBOi iJioMaTuyHOl
netani, Ta gKy cy0’€KTHY OCHOBY Mae€ Tieid
BuGip. Kosu nuranng npegukailii B rmape-
MiHHUX TeKCTaxX MOPiBHAHO JOCJiJ[X)KeHi 3a-
BJASKN pO3po6KaM iX iHTepmpertarii @ BH-
3HAYEHHS aKTyaJbHUX npeaukaris (pem), To
xapakrepucTuka cy6’ekriB (rem) y napemi-
X 3aJUIIAETbCS 1e He 3’COBaHOIo, i came
Bif MepeoJiorii TyT MOKHA 4YE€KaTU IIEBHUX
pe3yJsbrariB. 3po3yMijio, 1O B MPUKa3Kax
«3 OHUHU HaA OHUHY>, «abu deHb o eeuopa
(nepednwosamu)» cy6G'ext Hii, mo <«0HIOE»,
nepeOyBae B 06CTaBUHAX JHUHU — 1€ Cy0 €KT
3aJieXkHuii, epratuBHmii. Taki cy6’ektn Ma-
I0Tb TIOKJWKaHHS, BHU3HAUYe€HE 30BHilHIMU
0o0CTaBUHAMM, BOHM TOAAIOTHCS SK TACHB-
Hi 06’€KTH, pe3yJbTaTh TIEPETBOPEHHS [ia-
TE3010 3 aAKTUBHOrO Cy(’€KTa Ha TACHBHOTO.

BianosigHo napeMiiinuii cy6’eKT cTa€ HOCiEM
iHTEHIiOHAJbHOTO MPU3HAYEHHS, TOKJINKAH-
H$l, BU3HAYEHOI0 He HOro BHYTPIllIHIM 3Mic-
TOM, a TUM I[iJIUM, O SKOTO BiH HaJIEKUTD.
Cy06’eKkT TIOCTa€ SIK CBOEpPi/HA CUHEK/I0XA,
1[0 Bi/JICKJIA€ CBOEIO YACTKOBICTIO JI0 11iJIOTO,
JI0 SIKOTO BiH HAJIC)KUTh.

I3 3a3HaueHOTO B3aEMO3B’S3KY MEPOHi-
Mil Ta XapakTtepy THapeMiiiHuX CcyG6’eKTiB
BUILJINBAE TII€ OJ[MH BUCHOBOK II[O/I0 TaKOi
BJACTUBOCTI TapeMiHWUX TEKCTiB, AK aH-
TUTETUYHICTD. «lopa 3 20poto me 3itidemo-
CA, d YOJ0BIK 3 UOA0BIKOM - 3d6xO0u» |5,
c. 204] — me mpuCJiIB’A NPOTUCTABJSE JIBa
cy0’€KTH — CHHEKIOXW, TOPYy Ta JIOJUHY SIK
MPEJCTaBHUKIB JIBOX IliJIiCHOCTEH, IPUPO-
/1 Ta CyCIiJbCTBa BiJiNOBiZHO. Y mpucaiB’i
«He NOMOXe Zpu3omd, UL Nomoxe pobo-
may» [6, c. 191] nporucraBiaeHo aBa CTaHU
JIIOZICBKOTO JKUTTS — Oe3NopajiHuil Ta Tpo-
nykrtuBHuii. Ilopi6Hi mporucraBieHHS 1Ii-
KaBi THUM, IO [IO3BOJISIIOTH ITPOCTEXKUTH, K
BiZIOYBa€TbCA TOJSIPHU3AIlisl YaCTUH I1iJIOTO,
TOOTO SIK MEPOHIMU MEPETBOPIOIOTHCS HA aH-
tonimu. Ilpuciis’s «uobuw mene ebpany,
mobu, xoau i 3 xaziu eunizy» (BapiaHt —
«mobuw zybu coa00xi, mobu i zipki») |5,
c. 56] nmemoHCTpye mOJIpHU3AIii0 JeTasieil
iHTEep'epy — OJ4TYy Ta OIaJieHHS, a TaKOoX,
y BapiaHTi — CMaKOBUX MOApO6UIlh. ICHYIOTD
IUKJIU TIPUCJIiB’iB, JIe TTPOTHUCTABJIEHO Bece-
JiicTh Ta cMyTOK [6, c. 190], Tak mo BiagminHi
TICUXiYHI CTAaHW OCMWCJICHO HE JIMIIE Pi3HO-
MaHiTHi, aje i 9K npoTujaexHi. MepoHiMu
CTAIOTh aHTOHIMaMM.

Hapermiti, Mepeosioriyauii nmiaxia yMox-
JIMBJIIOE 1lle OJWH HAIpaM OOCJiJyKEeHHS
nmapemiii, a caMe — BUSIBJIEHHI 3a HUMU
3rOpHYTUX ONOBiHUX MOTuBiB. Ilapemiiini
OJMHUIIi TIOCTAIOTh K KOMIIOHEHTH 3B’SI3HOTO
TEKCTY, SK CBO€EPiMHI aHasoru pedpeHiB Ta
anadop — Tak 3BaHi emnidonemu, TOOTO y3a-
raJbHeHi BUCHOBKM 3 TEKCTOBOTO 3micty (3a
nrseiiapebkuM - MegieBicrom 1. IlymTop
(a6o 3iomTop B iHIIi TpaHcaiTepamii) [12].
BigTak BoHM mOCTaOTh TaKOXK K IMOTEHITili-
Hi perJiky B Aiajosi, 30KpemMa, y Karexisuci
IK 06MiHy NUTAHHAME Ta Bignosigamu. Bija-
HOBi/IHO TIPOGJIEeMHICTD 3MiCTy TpUCTiB’iB
BUABJISIETHCS B MOKJIMBOCTAX iX OTOTOXKHEH-
HA Ta TJyMaueHHd 4K 3araJlok, 3aluTaHb.
Ile Bce peanisyerbcd, 30KpeMa, Yy >KaHpi
TaK 3BAaHWX CIEHIYHUX TPUCJiB’iB, i€ TEKCT
NPUCJIiB’S TIOCTaE SIK 3TOPHYTUH ClieHapili.
Bsipii takoro xaHpy MOXKHA 3HAWTH B OfI-
HoakTiBkax M. Kponusnuipkoro («3a cu-
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potoio i bor 3 kanuroro, a6o ;x HecromiBane
CBaTaHHs», «JIMX0 He KOXKHOMY JINXO, iHIIO-
My i Ttamans), JI. SduoBcbkoi («3 Besnukoi
XMapH MaJinii o1y, «CepieHbKy 30J10TOMY
Bi/I cep/ieHbKa 1uporo»). Taki MiHiaToopu 3
MOTJISITY iIiOMaTuKy 11ie He GYJIU TpeIMETOM
cIieIiaJbHOTO JIOCi/I>KeHHS.

OTske, 3B’130K MepoHiMiB (30Kpema, mo-
3HAUEHb XapaKTePHCTHYHMX JeTajeil) i3
cy6’€éKTHO-O6’€KTHUMHU BiTHOTIEHHSIMM, BiJI-

A’xepeaa Ta AiTeparypa

KPUTHII MepoJIori€lo, BTOPOBYE MHILIAX [0
HOBUX MOKJMBOCTEH Y JOCJi/JKeHHi Iape-
MiitHOT imiomaruku. OcMmuciaenHs peraeit
SIK TOKKYMKIB cy6’eKTa HapeMiiiHOTO TeK-
CTi YMOKJIMBJIIOE BHUSIBJIEHHSI OCOOJIMBOCTEN
MOBHOI KapTUHU CBiTy, 3aCBil4CHUX igiomMa-
TuKo0. CKakiMO, y NPUCTIB’SIX BUSIBJSETD-
¢4 IPOTUCTABJEHHA YaCTUH Iliel KapTUHWU,
iXHg ToJsApusanis, BUABJEHA 4epe3 CUTya-
TUBHI aHTOHIMU.
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